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Kreuzberg/Calvary
Abstract
Utz Rachowski's poem "Kreuzberg," first published in 1995, appears here in English translation surrounded by
the work of much younger talents.
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Utz Rachowski 
 
KREUZBERG     KREUZBERG (CALVARY) 
 
freitags      Friday 
 
wird gebadet      is for bathing 
gekreuzigt      crucifying 
 
ich habe keine      I don’t have a 
Badewanne      bathtub 
 
ich weiß nicht      I don’t know 
wo mein Kreuz steht     where my cross is 
 
 
       Translated by Michael Ritterson 
       © 2009 
 
 
